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1. Einführung 
Nach der R i c h t l i n i e des Rates 83/129/EWG müssen d i e M i t g l i e d s t a a t e n a l l e 
e r f o r d e r l i c h e n Maßnahmen t r e f f e n oder b e i b e h a l t e n , um s i c h e r z u s t e l l e n , 
daß d i e im Anhang aufgeführten Waren n i c h t g e w e r b l i c h i n i h r Gebiet 
eingeführt werden. Die R i c h t l i n i e w i r d vom I.Oktober 1983 b i s zum 
1. Oktober 1985 angewandt werden, s o f e r n n i c h t der Rat auf V o r s c h l a g 
der Kommission mit q u a l i f i z i e r t e r Mehrheit anders e n t s c h e i d e t . 

Mit der R i c h t l i n i e w i r d d i e Kommission e r s u c h t , im Rahmen i h r e r f o r t 
g e s e t z t e n K o n t a k t e mit den b e t r o f f e n e n S t a a t e n w e i t e r h i n Lösungen 
a n z u s t r e b e n , d i e e i n e Importbeschränkung e n t b e h r l i c h machen. In diesem 
Zusammenhang s o l l t e d a r a u f h i n g e w i e s e n werden, daß der Rat s i c h für d i e 
Verabschiedung der R i c h t l i n i e auf f o l g e n d e Erwägungsgründe gestützt hat : 

a) Entschließung des Europäischen Parlaments vom 11. März 1982, 

b) f r e i w i l l i g e oder g e s e t z l i c h e Maßnahmen, d i e i n den M i t g l i e d 
s t a a t e n g e t r o f f e n wurden zur Beschränkung der E i n f u h r oder 
Vermarktung der F e l l e von J u n g t i e r e n von Seehunden, 

c) Z w e i f e l , d i e i n v e r s c h i e d e n e n S t u d i e n über d i e Bestände von 
Mützen- und S a t t e l r o b b e n aufgekommen s i n d . 

M i t der R i c h t l i n i e w i r d d i e Kommission w e i t e r h i n e r s u c h t , b i s zum 
1. September 1983 e i n e n B e r i c h t v o r z u l e g e n . 

Der h i e r m i t diesem Ersuchen e n t s p r e c h e n d v o r g e l e g t e B e r i c h t enthält 
in s b e s o n d e r e d i e I n f o r m a t i o n e n , d i e der Kommission s e i t der Ra t s 
tagung vom 28. Februar 1983 zugegangen s i n d . D i e s e r B e r i c h t s o l l t e 
nebst d er I n f o r m a t i o n und den Schlußfolgerungen der M i t t e i l u n g der 
Kommission an den Rat vom 15.Februar 1983 (Dok. 4914/83 ENV 20) b e i 
j e d e r w e i t e r e n Behandlung der Frage durch den Rat berücksichtigt werden. 

2. Kanada 
Nach Annahme d e r R i c h t l i n i e f a nd am 13. A p r i l 1983 i n Brüssel e i n 
e r s t e s T r e f f e n mit ka n a d i s c h e n V e r t r e t e r n s t a t t . Die Kommission sprach dabei 
d i e Hoffnung a us, daß Kanada b e i w e i t e r e n Erörterungen zur Zusammenarbeit 
b e r e i t s e i - ^ i e k a n a d i s c h e n V e r t r e t e r i h r e r s e i t s b e t o n t e n , daß jede 
Beschränkung der S e e h u n d f e l l i m p o r t e mit dem GATT n i c h t v e r e i n b a r s e i und 
waren der A u f f a s s u n g , daß d i e F o r s c h r i f t e n der R i c h t l i n i e und d i e 
Berufung auf A r t i k e l 235 des Ver rages darauf h i n d e u t e t e n , daß s i c h das 
Hauptaugenmerk i n R i c h t u n g r e i n W i s s e n s c h a f t l i c h e r Überlegungen v e r l a g e r t 

habe - e i n von Kanada von Anfang an v e r t r e t e n e r Standpunkt - h i e l t e n aber 
bezüglich e i n e r F o r t s e t z u n g der Erörterungen mit der Kommission mit e i n e r 
Stellungnahme zurück. Die Kommission meinte, daß w i s s e n s c h a f t l i c h e Überlegungen 
i n der R i c h t l i n i e zwar stärker a l s b i s h e r hervorgehoben würden, jedoch 
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in dem für den F.at bestimmten Bericht a l le Aspekte der Frage behandelt werden müßten. 

In der Folge kam es bei den Gesprächen zwischen der EG und Kanada auf hoher Ebene 

am 25. Apr i l 1933 zu einer kurzen Erörterung der Frage, wobei die kanadischen Vertreter 

mit te i l ten, eine Antuort auf die Aufforderung der Kommission an s i e , die Erörterungen 

fortzusetzen, würde in Kürze erfolgen und auch die Bedingungen enthalten, unter 

denen Kanada dazu bereit wäre. 

•\m 30. Mai ging eine Verbalnote (Anhang I) e in , die die Bedingungen für eine weitere 

Erörterung der Frage enthie l t . Kanada verpfl ichtete s i c h , bezüglich der Bewirtschaftung^ 

der Tötungsmethoden und der Erhaltung von Sat te l - und Mützenrobben neue Maßnahmen zu 

t ref fen, sofern die Notwendigkeit dazu wissenschaftlich bewiesen würde; als Gegenleistung 

so l l te sich die Kommission bereit e r k l ä r e n , in ihrem Bericht und ihren Empfehlungen 

an den Rat bezüglich der Bewirtschaftung und der Tötungsmethoden ausschl ießl ich von 

wissenschaftlichen Überlegungen sowie von einem Konzept der Zusammenarbeit im Hinblick auf 

die Ausarbeitung eines internationalen Rahmens für die Bewirtschaftung der Robbenbestände 

auszugehen. 

Der Auffassung, daß man im Lichte des Wortlauts der Richt l in ie des Rates bei weiteren 

Gesprächen wissenschaftliche und technische Aspekte und eine Alternative für intei— 

nationale Zusammenarbeit auf dem Gebiet der Bewirtschaftung der Robbenbestände erör tern 

s o l l t e , konnte sich die Kommission ohne Schwierigkeiten anschließen. Sie wies jedoch 

darauf h in , daß in dem Bericht unbedingt a l l e in der Richt l in ie genannten Aspekte der 

Jungrobbenfrage behandelt werden müssen und daß sie infolgedessen nicht akzeptieren könne, 

ihren Bericht nur auf wissenschaftliche Betrachtungen zu basieren. (Anhang 2) . 

Von kanadischer Seite ist seither trotz wiederholter Erinnerungen durch die Kommission, 

keine weitere Mitteilung ergangen, weshalb im Zusammenhang mit dem Ersuchen der Kommission, 

in Ottawa ein Treffen zwischen der kanadischen Regierung und Kommissionsvertretern 

abzuhalten, keinerlei Aktion möglich war. 

2.2. Norwegen 

Nach der Verabschiedung der Richt l in ie des Rates fand am 12. Apr i l 1983 ein erstes 

Treffen mit Vertretern der norwegischen Regierung s ta t t ; dabei wurde darauf hinge

wiesen, daß die norwegische Regierung einer fortgesetzten Erörterung der Robbenfrage mit 

der Kommission große Bedeutung beimißt . Ein zweites Treffen fand am 24. Juni 1983 s ta t t , 

bei welchem die kanadischen Vorschläge zur Forschung (siehe Anlage II des Kommissions

berichtes vom 15. Februar 1983 sowie die Ergebnisse der NAFO-Sitzung vom 13. bis 17. Juni 

(siehe 4.4.1.) e r ö r t e r t wurden. Die norwegischen Behörden l ieferten der Kommission 

ferner Informationen über die 
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Jagd 1983, die Marktlage und Forschungspläne bezüglich der betroffenen Robbenarten. 

Die norwegische Einstellung zur Richtl inie des Rates läßt sich zusammenfassen als 

volle Bereitschaft , bei der Planung und Durchführung der notwendigen Forschung 

mit der Kommission und mit Kanada zusammenzuarbeiten. Norwegen ist von jeher 

dafür eingetreten, daß die Bewirtschaftung der Bestände auf rein wissenschaftlicher 

Grundlage erfolgt,womit der Richt l in ie des Rates, die als Verletzung des Freihandels

abkommens mit Norwegen angesehen wird, jede Grundlage entzogen würde; die Richtl inie 

ist außerdem ü b e r f l ü s i g , weil es an einem Markt für die betreffenen Erzeugnisse 

feh l t , eine Situat ion, die voraussichtlich mindestens während der Geltungsdauer 

der Richt l in ie andauern wird. 

3. Ergebnisse der vierten Konferenz der Vertragsparteien des Übereinkommens über den  

internationalen Handel mit gefährdeten Arten freilebender Tiere und Pflanzen (CITES)  

über Robben 

Ein Vorschlag der Bundesrepublik Deutschland, al le echten Robben (Phocidae) 

in den Anhang II zum Übereinkommen aufzunehmen, wurde von der Konferenz der 

Vertragspartner abgelehnt. Die meisten der anwesenden Vertragspartner vertraten zwar 

die Auffassung, daß die Maßnahmen in bezug auf die Mützenrobben gerechtfertigt 

s ind, nicht aber die Einbeziehung der gesamten Familie aus Ahnlichkeitsgründen. 

Diese differenzierende Auffassung konnte sich jedoch nicht auswirken, 

weil nur über den gesamten Vorschlag abgestimmt wurde. 

4. Wissenschaftliche Aspekte und Konsequenzen für die Bewirtschaftung der Sattel - und  

Mützenrobbenbestände 

4.1. Einschätzung der Sat te l - und Mützenrobbenbestände 

4.1.1. Nordwestatlantik 

Auf den gemeinsamen Wunsch Kanadas und der Europäischen Wirtschaftsgemeinschaft 

betreffend die Bewirtschaftung der Robbenbestände im Nordwestatlantik 1984 und 

1985 traf sich die Ad-hoc-Arbeitsgruppe für Robben des Wissenschaftlichen Rates 

der NAFO vom 13. bis 17. Juni 1983 in Dartmouth. Ihre Aufgaben waren die Prüfung 

und Beratung in bezug auf folgende Größen für Satte l - und Mützenrobben : 

a) derzeit iger Bestand und derzeitige Jungrobbenpopulation sowie jüngste 

Entwicklung dieser Parameter; 

b) E r s a t z e r t r a g und D a u e r e r t r a g , beim gegenwärtigen Bestand sowie langfrist ig 

bei unterschiedlichem Altersaufbau der Fänge e inschl ieß l ich des in jüngster 

Vergangenheit üblichen Altersaufbaus; insbesondere die Frage, inwieweit sich die 

Ersatzgeburten bei Änderung des Altersaufbaus der Fänge gegenüber dem in jüngster 

Vergangenheit beobachteten Altersaufbau ändern würden? 
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c) P o p u l a t i e n s e n t w i c k l u n g , ausgehend von u n t e r s c h i e d l i c h e n Fangmengen 
aufgrund von Quotenregelungen für a L l e Fänge, m i t Ausnahme s o l c h e r 
der t r a d i t i o n e l l e n Jagd im a r k t i s c h e n Raum Kanadas und i n Grönland; 

d) künftiger Forschungsbedarf und N o t w e n d i g k e i t e i n e r K o o r d i n i e r u n g mit 
dem ICES; 

e) Prüfung der Grenzen e t w a i g e r Änderungen im P o p u l a t i o n s u m f a n g b e i 
Mützenrobben i n den nächsten fünf J a h r e n b e i v e r s c h i e d e n e n g l e i c h 
b l e i b e n d e n Fangmengen während d i e s e s Z e i t r a u m s . 

4.1.1.1. E r g e b n i s s e für S a t t e l r o b b e n 
B e i d er Zusammenkunft kam man im w e s e n t l i c h e n zu den s e l b e n Schlußfolger
ungen wie d i e I C E S - S t u d i e : d i e Möglichkeit, daß d i e P o p u l a t i o n s e i t 1967 
zurückgegangen i s t , i s t n i c h t auszuschließen. (1) 
Es muß jedoch bemerkt werden, daß d i e g e r i n g e n Fänge 1983 bedeuten, daß 
d i e P o p u l a t i o n f a s t mit S i c h e r h e i t zunehmen müßte, wenn d i e Fänge auf 
etwa dem Stand von 1983 b l e i b e n . Wenn d i e n i e d r i g e r e n Einschätzungen der 
natürlichen S t e r b l i c h k e i t k o r r e k t s i n d , dürfte es i n den nächsten fünf 
Ja h r e n zu e i n e r s e h r s t a r k e n Zunahme der P o p u l a t i o n ( b i s zu 50%) kommen. 

4.1.1.2. E r g e b n i s s e b e i Mützenrobben 
Abgesehen davon, daß Kanada und Norwegen 1981 p r a k t i s c h k e i n e Mützen
robben gefangen haben, gab es k e i n e r l e i neue I n f o r m a t i o n e n . V e r s u c h s 
weise wurden e i n i g e Berechnungen a n g e s t e l l t , wobei von e i n e r M i n d e s t 
schätzung von 15 000 Geburten 1979 und e i n e r Reihe von S t e r b l i c h k e i t s -
z i f f e r n (0.07-0.13) ausgegangen wurde. Es ergab s i c h , daß b e i 
e i n e r b r e i t e n Spanne von S t e r b l i c h k e i t s z i f f e r n d i e P o p u l a t i o n n i c h t 
e i n m a l d i e Fänge i n Grönland v e r k r a f t e n kann. Sonst u n t e r s c h e i d e n s i c h 
d i e a l l g e m e i n e n Schlußfolgerungen n i c h t von denen des ICES. 

(1) Der A r b e i t s g r u p p e s t a n d e i n e überarbeitete Fassung e i n e s P a p i e r s über d i e 
Dynamik der S a t t e l r o b b e n p o p u l a t i o n z u r Verfügung, das der I C E S - S i t z u n g im 
Oktober 1982 von R o f f und Bowen v o r g e l e g t worden war. I n diesem P a p i e r w i r d b e i 
de r E r m i t t l u n g des A l t e r s a u f b a u s der P o p u l a t i o n im J a h r e 1967 e i n e andere 
Methode angewandt, d e r z u f o l g e d i e geschätzte natürliche S t e r b l i c h k e i t sogar noch 
u n t e r der dem ICES übermittelten l i e g t (rund 0,07 s t a t t 0,98 b i s 0,10). Die 
A r b e i t s g r u p p e kam zu der A u f f a s s u n g , daß s i c h dadurch d i e Spanne der möglichen 
Werte für d i e natürliche S t e r b l i c h k e i t von 0,08 b i s 0,11 den I C E S - Z a h l e n , auf 
0,05 b i s 0,11 e r w e i t e r t . Das b e d e u t e t , daß s i c h auch d i e Zah l e n für d e n 

D a u e r e r t r a g nach oben v e r s c h i e b e n . Die T a u g l i c h k e i t der Techniken 
von ROTT und Bcwen b e i der E r m i t t l u n g der natürlichen S t e r b l i c h k e i t wurde jedoch 
von der A r b e i t s g r u p p e n i c h t geprüft. 
Die A r b e i t s g r u p p e w i e d e r h o l t e d i e Berechnungen des ICES, wobei s i e von mehreren 
G e b u r t e n z i f f e r n für j e w e i l s 1967 und 1978-80 und von v e r s c h i e d e n e n S t e r b l i c h 
k e i t s z i f f e r n a u s g i n g . 



- 5 -
4.1.2. N o r d o s t a t l a n t i k 

A n a l y s e n der S a t t e l - und Mützenrobbenbestände im N o r d o s t a t l a n t i k wurden 
weder veröffentlicht noch der Kommission zur Verfügung g e s t e l l t . Die 
norwegischen Behörden haben jedoch m i t g e t e i l t , daß s i e i n Erwägung 
z i e h e n , i h r e w i s s e n s c h a f t l i c h e n Daten über d i e Bestände b e i Jan Mayen 
regelmäßig der ICES-ad-hoc-Arbeitsgruppe für Robben zwecks Weiter Leitung 
an d i e n o r w e g i s c h - s o w j e t i s c h e F i s c h e r e i k o m m i s s i o n v o r z u l e g e n . 

4.2. Forschung 

4.2.1. Mützenrobben 
Daß über G e b u r t e n z a h l e n und E r s a t z e r t r a g für Mützenrobben keine 
w i s s e n s c h a f t l i c h g e s i c h e r t e n Schätzungen v o r g e l e g t werden können, 
l i e g t zum großen T e i l am Mangel an zuverlässigen Angaben über d i e 
Bestände. Für den N o r d w e s t a t l a n t i k l i e g e n n i c h t genügend Daten darüber 
v o r , wie groß d i e " F r o n t " - und d i e " D a v i s - S t r a i t " - H e r d e i s t , i n welchem 
Maße s i c h b e i d e an der grönländischen Küste vermischen und wie wei t der 
Aus t a u s c h z w i s c h e n i h n e n geht bzw. ob zwischen den beiden genannten 
Herden und der Jan-Mayen-Herde e i n Austausch möglich i s t . 
D i e s e I n f o r m a t i o n e n s i n d von e n t s c h e i d e n d e r Bedeutung für künftige 
Stellungnahmen zu den Fangquoten für Mützenrobben, und d i e Ad-hoc-
A r b e i t s g r u p p e der NAFO hat daher nachdrücklich empfohlen, während 
e i n e s J a h r e s e i n i n t e n s i v e s k o o r d i n i e r t e s Forschungsprogramm d u r c h 
zuführen, das f o l g e n d e T e i l e umfassen würde: 
- g l e i c h z e i t i g e Luftvermessung der vermehrungsfähigen P o p u l a t i o n e n 

und d i e e r f o r d e r l i c h e n Überprüfungen am Boden; 
- Z u s a m a e n s t e l l u n g angemessener b i o l o g i s c h e r S t i c h p r o b e n (500 b i s 750 

w e i b l i c h e T i e r e ) für e i n e A n a l y s e des A l t e r s a u f b a u s der Rep r o d u k t i o n s -
r a t e n der F r o n t - und der D a v i s / S t r a i t - H e r d e n und an der grönländischen 
Küste; 

- Be r i n g u n g von J u n g t i e r e n der F r o n t - , Davis S t r a i t - und Jan Mayen-
Herden. 

Die A l t e r s s t i c h p r o b e d er Davi s S t r a i t - H e r d e g i l t a l s besonders w i c h t i g , 
da s i e I n f o r m a t i o n e n über d i e G e s a m t s t e r b e z i f f e r d i e s e r Herde, i h r e Ver
mehrungsparameter und das Ausmaß i h r e r Vermischung mit anderen werfenden 
Herden v e r m i t t e l n kann. 
Die k a n a d i s c h e n Behörden haben v o r g e s c h l a g e n , e i n d e r a r t i g e s umfassendes 
Forschungsprogramm a u s z u a r b e i t e n ( d i e s e n t s p r i c h t sehr weitgehend dem 
k a n a d i s c h e n V o r s c h l a g i n Anhang I I zu der M i t t e i l u n g der Kommission an 
den Rat vom 15. Februar 1983), das d i e b e t r o f f e n e n P a r t e i e n im Jahre 
1984 durchführen könnten. Diese S i t u a t i o n i n bezug auf d i e künftige 
Durchführung der e r f o r d e r l i c h e n F o r s c h u n g s a r b e i t e n für Mützenrobben i s t 
daher e r m u t i g e n d . Die Kommission i s t w e i t e r h i n v o l l und ganz zur 
Zusammenarbeit b e r e i t . 
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4 . 2 . 2 . S a t t e L r o b b e n 
Die Kommission t e i l t die Auffassung, daß Forschungen über 
Mützenrobben wichtiger sind als über Sa11e l robben, daß aber die bestehenden Programme für die letztgenannte Art selbstver
ständlich fortgesetzt werden sollten. Ein besonders wichti ge" Bereich für künftige Forschungen über Sattelrobben ist ihre Interaktion mit Fischbeständen . Da die Fänge 1983 niedriger 
waren und mit einer raschen Vermehrung der Bestände zu rechn e n 

i s t , wenn die Fänge sich etwa auf diesem Stand halten, wird die 
Forderung nach Bewirtschaftungsmaßnahmen wahrscheinlich ebenso 
zunehmen. 
Die Kommission wird diese Angelegenheit bei ihrem künftigen 
Ersuchen um Stellungnahme an den Wissenschaftlichen Rat der NAFO 
im Auge behalten. 

4.3. Folgen für die Bewirtschaftung der Sattel- und Müt zenrobbenbesjtäjide 
4.3.1. Bewi rtschaftungsstrategien 

Zu berücksichtigen i s t , daß angesichts der geringen Nachfrage 
nach Whitecoat- und Blueback-Fellen die effektiven kommerzi ellen 
Fänge von Sattel- und Mützenrobben in Kanada und Norwegen 1983 niedrig waren, und zwar niedriger als die Sicherheitsgrenzen 
jeder möglicherweise vorzuschlagenden Gesamtfangmenge. Diese Lage 
wird sich in den nächsten Jahren wahrscheinlich nicht ändern. 
D i e jährliche F a n g q u o t e s o l l t e j e d o c h a u f g r u n d g e s u n d e r Grundsätze 
für d i e B e w i r t s c h a f t u n g f e s t g e s e t z t w e r d e n , während s o w o h l Umfang 
a l s a u c h A r t d e r tatsächlichen Fänge i n n e r h a l b d e r g e g e b e n e n 
G r e n z e n a l s F o l g e w i r t s c h a f t l i c h e r Erwägungen s c h w a n k e n können. 
19 8 3 w u r d e n d i e jährlichen F a n g q u o t e n für S a t t e l r o b b e n t r o t z d e r 
U n s i c h e r h e i t , d i e i n dem I C E S - B e r i c h t zum A u s d r u c k kam, a u f dem 
g l e i c h e n N i v e a u w i e i n d e n V o r j a h r e n f e s t g e s e t z t . D i e jährliche 
F a n g q u o t e für Mützenrobben im N o r d w e s t a t l a n t i k w u r d e n u r um 20 % 
v e r r i n g e r t . D i e K o m m i s s i o n a k z e p t i e r t d i e im D e z e m b e r 1 9 8 2 vom 
IUCN zum A u s d r u c k g e b r a c h t e A u f f a s s u n g , daß a n g e s i c h t s d e r d e r 
z e i t i g e n U ngewißheiten u n d s o l a n g e d i e s e n i c h t i n a n g e m e s s e n e r 
W e i s e b e h o b e n w e r d e n k ö nnen, e i n e v o r s i c h t i g e B e w i r t s c h a f t u n g 
d e r S attelrobbenbestände n o t w e n d i g i s t , w o b e i d i e s e n U n s i c h e r 
h e i t e n d u r c h a u s r e i c h e n d e S i c h e r h e i t s f a k t o r e n R e c h n u n g z u t r a g e n 
w ä r e. Aus w i s s e n s c h a f t l i c h e n Gründen s o l l t e n d i e F a n g q u o t e n für 
S a t t e l r o b b e n d a h e r v o r s i c h t i g e r a l s b i s h e r f e s t g e l e g t w e r d e n , b i s 
d e r S t a n d u n d d i e T e n d e n z d e r P o p u l a t i o n e n e i n d e u t i g e r f e s t g e s t e l l t 
w e r d e n können. Für Mützenrobben s o l l t e n n i e d r i g e r e Q u o t e n 
b e s c h l o s s e n o d e r d i e J a g d vorübergehend s o g a r e i n g e s t e l l t w e r d e n , 
w e i l d i e U n s i c h e r h e i t i n b e z u g a u f i h r e n S t a n d gefährlicher 
i s t . D i e Durchführung d e r o b e n g e n a n n t e n F o r s c h u n g s p r o g r a m m e 
würde w e s e n t l i c h z u r V e r r i n g e r u n g d e r d e r z e i t i g e n U n s i c h e r h e i t e n 
b e i t r a g e n . 
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4.3.2. Rahmen für d i e B e w i r t s c h a f t u n g von Robbenbeständen 

Wie d i e Kommission i n i h r e r M i t t e i l u n g an den Rat vom 15. Februar 1983 erklärte, 
i s t s i e der A u f f a s s u n g , daß d i e A u s a r b e i t u n g e i n e s i n t e r n a t i o n a l e n Robbenabkommens 
en t s p r e c h e n d dem V o r s c h l a g von Kanada n i c h t d i e ge e i g n e t e Antwort auf d i e Probleme 

i s t , d i e s i c h b e i der B e w i r t s c h a f t u n g von Robbenbeständen ergeben, vor a l l e m 
w e i l d i e s e i n e Überschneidung mit bestehenden i n t e r n a t i o n a l e n O r g a n i s a t i o n e n 
(NAFO und ICES) bedeutet und Norwegen es s c h w i e r i g f i n d e n könnte, s i c h an 
e i n e r d e r a r t i g e n O r g a n i s a t i o n zu b e t e i l i g e n . Die A b s i c h t Norwegens, bei 
w i s s e n s c h a f t l i c h e n A n g e l e g e n h e i t e n , d i e den N o r d o s t a t l a n t i k b e t r e f f e n , d i e 
ICES e i n z u b e z i e h e n , unterstützt d i e Kommission i n i h r e r A u f f a s s u n g . 

5. Fänge 1983 

5.1. S a t t e l r o b b e n 

5.1.1. N o r d w e s t a t l a n t i k 

Aus vorläufigen I n f o r m a t i o n e n über d i e r e g l e m e n t i e r t e n kanadischen Fänge 1983 
i s t e r s i c h t l i c h , daß d i e s e wegen der g e r i n g e n Nachfrage e r h e b l i c h n i e d r i g e r 
a l s i n den V o r j a h r e n waren: etwa 50.000 gegenüber 160.000 b i s 190.000. Es 
wurden sehr wenige W h i t e c o a t s gefangen. Aus Erhaltungsgründen i s t es w i c h t i g 
f e s t z u s t e l l e n , daß d i e Jagd s i c h n i c h t auf über e i n Jahr a l t e T i e r e v e r l a g e r t 
h a t . Es w i r d damit g e r e c h n e t , daß wie i n den V o r j a h r e n zusätzlich 20 b i s 
25.000 Robben im a r k t i s c h e n Kanada und b e i Grönland gefangen werden. Norwegen 
b e t e i l i g t e s i c h 1983 n i c h t an der Robbenjagd b e i Neufundland. 

5.1.2. N o r d o s t a t l a n t i k 
Für d i e Jagd im Weißmeer können für 1983 ke i n e genauen Zahlen angegeben werden. 
In den l e t z t e n J a h r e n wurden d u r c h s c h n i t t l i c h 50.000 S a t t e l r o b b e n j u n g t i e r e 
gefangen, (davon 15 - 17.000 " B e a t e r s " von norwegischen S c h i f f e n ) . 1983 f i n g e n 
v i e r norwegische S c h i f f e 18.089 S a t t e l r o b b e n aus der Weißmeer-Herde, davon 
waren 431 zwischen 4 und 20 Wochen a l t e J u n g t i e r e . 

Bei Jan Mayen f i n g e n 2 norwegische S c h i f f e 3.318 S a t t e l r o b b e n (1982: 12.000), 
davon 742 J u n g t i e r e aus dem g l e i c h e n J a h r , d a r u n t e r aber k e i n e W h i t e c o a t s . 

5.2. Mützenrobben 
5.2.1. N o r d w e s t a t l a n t i k 

1983 wurden von großen S c h i f f e n -sine Mützenrobben aus der Front-Herde gefangen, 
w e i l d i e Nachfrage nach.Mützenrobbenfellen g e r i n g war. B i s zum 3. Juni waren 
50 J u n g t i e r e und 64 ältere Robben von den "landsmen" aus der Front-Herde gefangen 
worden. Während s i c h d i e Grönlandfänge 
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von Mützenrobben auf dem b i s h e r i g e n Stand h a t t e n (nach jüngsten 
Schätzungen 5.600 im Jahr 1980), werden d i e Fänge im N o r d w e s t a t L a n t i k 
v o r a u s s i c h t l i c h weniger a l s 6.000 b e t r a g e n . Dem st e h e n geschätzte 
d u r c h s c h n i t t l i c h e Fänge von etwa 16.000 s e i t etwa Anfang der 70er J a h r e 
gegenüber. 

5.2.2. N o r d o s t a t l a n t i k 

Bei Jan Mayen wurden 1983 nur 86 ausgewachsene Mützenrobben von norwegischen 
S c h i f f e n gefangen (1982 etwa 13.500, davon 70 b i s 80 % B l u e b a c k s ) . 

6. Maßnahmen der M i t a l i e d s t a a t e n 

Die Kommission u n t e r s u c h t z u r Z e i t d i e n e u e s t e n , von M i t g l i e d s t a a t e n 
übermittelten I n f o r m a t i o n e n über Maßnahmen z u r Ve r h i n d e r u n g der E i n f u h r 
von R o b b e n j u n g t i e r f e l l e n . 

Die Kommission prüft i h r e r s e i t s d i e Möglichkeit, neue NI M E X E - K e n n z i f f e r n 
zu s c h a f f e n , damit d i e Wirksamkeit der von den M i t g l i e d s t a a t e n gemäß 
R i c h t l i n i e 83/129/EWG zu t r e f f e n d e n Maßnahmen l e i c h t e r vom Z o l l über
wacht werden kann und Vorkehrungen gegen e i n e a b s i c h t l i c h e oder zufällige 
f a l s c h e B e s c h r e i b u n g der F e l l e und Waren u n t e r ähnlichen K e n n z i f f e r n 
g e t r o f f e n werden können. 

7. Jagdmethoden und -bedingungen 1983 

7.1. Tötungsmethoden j 

Da 1983 kaum Robbenbabys g a j a g t worden s i n d , wurden p r a k t i s c h 
auch k e i n e K e u l e n und Hakapiks verwendet. S e i t der M i t t e i l u n g der \ 
Kommission an den Rat vom 15. Februar 1983 g i b t es k e i n e neuen Informationen \ 
über d i e Verwendung und d i e E n t w i c k l u n g a l t e r n a t i v e r Tötungsmethoden | 
für R o b b e n j u n g t i e r e . ] 

7.2. M a r k t l a g e 

Die g e r i n g e Nachfrage nach Waren aus R o b b e n f e l l e n im a l l g e m e i n e n und 
aus F e l l e n von R o b b e n j u n g t i e r e n im besonderen h a t t e z u r F o l g e , daß i n den 
l e t z t e n J a h r e n große u n v e r k a u f t e Fellbestände e n t s t a n d e n s i n d . Zusammen ] 
mit den u n s i c h e r e n A u s s i c h t e n für den Handel auf dem Markt der Gemeinschaft \ 
führte d i e s dazu, daß d i e Hauptkäufer von R o b b e n f e l l e n vor Eröffnung ] 
der Robbenjagd 1983 ankündigten, daß s i e i n diesem Jah r und w a h r s c h e i n l i c h ] 
auch i n den nächsten zwei oder d r e i J a h r e n k e i n e W h i t e c o a t - und Blueback-Fellt 
kaufen würden. 
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Zusammenfassung 

( i ) In den Schätzungen der NAFO vom Ju n i 1983 b l e i b t w e i t e r h i n d i e 
U n s i c h e r h e i t über d i e Bestände der S a t t e l - und Mützenrobben, d i e i n 
der ICES- Untersuchung vom Oktober 1982 zum Ausdruck kam, bestehen. 

( i i ) Für d i e A u s a r b e i t u n g e i n e r w i s s e n s c h f t I i c h e n Grundlage für künftige 
Beschlüsse j b e r d i e B e w i r t s c h a f t u n g der Mützenrobbenbestände s i n d 
i n t e n s i v e F o r s c h u n g s a r b e i t e n über d i e s e A r t e r f o r d e r l i c h . 

( i i i ) Die Forschungen über S a t t e l r o b b e n s o l l t e n f o r t g e s e t z t werden. Ihre 
I n t e r a k t i o n m i t Fischbeständen w i r d w a h r s c h e i n l i c h i n Zukunft e i n 
größeres Problem werden, und d i e s e r Aspekt s o l l t e eingehend geprüft 
werden, da gegenwärtig k e i n e I n f o r m a t i o n e n v o r l i e g e n . 

( i v ) Es muß jedoch f e s t g e s t e l l t werden, daß d i e E r g e b n i s s e der i n Z i f f e r 4.2. 
genannten F o r s c h u n g s a r b e i t e n e r s t i n e i n i g e n Jahren zur Verfügung 
s t e h e n . 

(v) In den Schlußfolgerungen der NAFO-Studie w i r d d i e Notwendigkeit betont 
für d i e v o r s i c h t i g e B e w i r t s c h a f t u n g von S a t t e l r o b b e n , solange d i e der
z e i t i g e n U n s i c h e r h e i t e n n i c h t hinlänglich b e s e i t i g t werden können. 
Für Mützenrobben s o l l t e n d i e jährlichen Fangquoten und Kontingente 
e i n d e u t i g h e r a b g e s e t z t oder d i e kommerzielle Jagd sogar e i n g e s t e l l t 
werden. 

( v i ) Die Konferenz der C I T E S - P a r t e i e n war n i c h t i n der Lage, Maßnahmen für 
d i e Mützenrobben zu t r e f f e n . 

( v i i ) Die R i c h t l i n i e 83/129/EWG hat zu einem Rückgang der Fänge u n t e r d i e 
u n t e r e Grenze des E r s a t z e r t r a g e s geführt. Diese Auswirkungen werden 
noch 2 - 3 Jah r e a n h a l t e n , was wiederum e r h e b l i c h zur Verbesserung 
des E r h a l t u n g s s t a n d e s der S a t t e l - und Mützenrobbe b e i t r a g e n w i r d . 

( v i i i ) A n g e s i c h t s der a l l g e m e i n e n Haltung gegenüber der von den I n u i t ausgeübten 
t r a d i t i o n e l l e n Jagd d a r f man h o f f e n , daß d i e Anwendung der R i c h t l i n i e 
dazu b e i t r a g e n w i r d , d i e möglichen n e g a t i v e n Auswirkungen der d e r z e i t i g e n 
n i e d r i g e n Nachfrage nac i E r z e u g n i s s e n aus R o b b e n f e l l e n auf d i e A b s a t z 
möglichkeiten von den Inu t angebotenen F e l l e n zu v e r r i n g e r n . 

( i x ) Die w e i t e r e n K o n t a k t e der Kommission mit Kanada und Norwegen haben n i c h t 
zu e i n e r S i t u a t i o n geführt, d i e d i e Anwendung der R i c h t l i n i e 83/129/EWG 
überflüssig machen würde : 
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(a) Die Tatsache, daß 1983 kaum W h i t e c o a t s und Blue b a c k s gefangen 
wurden, i s t das E r g e b n i s e i n e r sehr g e r i n g e n Nachfrage nach 
d i e s e n Waren i n den L e t z t e n Jahren sowie der ungünstigen 
A u s s i c h t e n für den Handel a u f g r u n d der Maßnahmen, d i e 
im Zusammenhang mit der Entschließung des Rates und der 
V e r t r e t e r der Regierungen der M i t g l i e d s t a a t e n vom 5. Januar 1983 
unü der R a t s r i c h t l i n i e vom 28. März 1983 g e t r o f f e n würden oder 
g e p l a n t s i n d . 

(b) Sowohl Kanada a l s auch Norwegen l e g e n d i e insgesamt zulässigen 
Fänge auf dem g l e i c h e n Niveau f e s t wie i n den V o r j a h r e n , obwohl 
l a u t der I C E S - S t u d i e vom Oktober 1982 Ungewißheit über den 
E r h a l t u n g s s t a n d der S a t t e l - und Mützenrobben b e s t e h t . 

(c) Kanada und Norwegen haben k e i n e Maßnahmen g e t r o f f e n , um d i e 
Einwendungen gegen d i e Tötung von neugeborenen Robben zu e n t 
kräften. Es i s t w a h r s c h e i n l i c h , daß, wenn es e i n e n Markt für 
W h i t e c o a t - und B l u e b a c k - P e l z e gegeben hätte, d i e Jagd wie i n 
den V o r j a h r e n i n gleichem Umfang mit den g l e i c h e n Methoden und 
u n t e r den g l e i c h e n Umständen durchgeführt worden wäre. 

9. SCHLUSS FOLGERUNGEN 

- A n g e s i c h t s der vorstehenden Ausführungen hat d i e Kommission b e s c h l o s s e n , k e i n e n 
V o r s c h l a g z u r Änderung der R i c h t l i n i e 83/129/EWG zu machen und i s t der A u f f a s s u n g , 
daß d i e s e für den b e a b s i c h t i g t e n Z e i t r a u m angewendet und daß d i e Lage im 
September 1985 erneut geprüft werden s o l l t e . 
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M I S S I O N D U C A N A D A 

auprès des Communautés Européennes 

Rue de Loxum,6, 
1000 BRUXELLES 

NO.: 1804 

L a M i s s i o n du Canada présente SQB c o m p l i m e n t s 

a l a C o m m i s s i o n d e s Communautés européennes e t a l ' h o n n e u r 

de s e r e p o r t e r à une s u g g e s t i o n avancée récemment p a r l a 

C o m m i s s i o n en v u e d ' o r g a n i s e r une série de r e n c o n t r e s p o u r 

d i s c u t e r de l a s u i t e à d o n n e r à l a D i r e c t i v e du C o n s e i l des 

M i n i s t r e s de l ' E n v i r o n n e m e n t , en d a t e du 28 mars 1983, 

c o n c e r n a n t l ' i m p o r t a t i o n de c e r t a i n e s p e aux de phoques e t 

de p r o d u i t s dérivés de c e s p h o q u e s . 

Le G o u v e r n e m e n t du Canada a été encouragé de ce 

que l a Communauté a accepté de c o l l a b o r e r â l a préparation 

d'une demande c o n j o i n t e s o l l i c i t a n t l ' a v i s du C o n s e i l 

S c i e n t i f i q u e de l ' O r g a n i s a t i o n des Pêches de l ' A t l a n t i q u e 

N o r d - O u e s t ( O P A N O ) , r e l a t i v e m e n t â l a g e s t i o n des p o p u l a t i o n s 

de p h o q u e s , v u l ' e n t e n t e de p a r t e t d ' a u t r e que c e t a v i s 

était sollicité p a r c e q u ' i l e s t p e r t i n e n t aux décisions à 

p r e n d r e p a r l e s p a r t i e s requérantes. 
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Le Gouvernement du Canada sera heureux, s u i t e à l a 

D i r e c t i v e du C o n s e i l du 28 mars 1983, de p a r t i c i p e r à des 

d i s c u s s i o n s supplémentaires sous réserve de l'engagement par l e s 

deux p a r t i e s de baser l e u r recommandations e t l e u r s a c t i o n s f u t u r e s , 

e x c l u s i v e m e n t sur des preuves s c i e n t i f i q u e s o b j e c t i v e s e t sur 

l e s approches coopératives de g e s t i o n i n t e r n a t i o n a l e q u i pourront 

être élaborées. Pour sa p a r t , l e Gouvernement du Canada s e r a i t 

prêt, s i l a preuve s c i e n t i f i q u e en démontrait l a nécessité, à 

prendre de n o u v e l l e s mesures r e l a t i v e m e n t à l a g e s t i o n , aux 

méthodes de capture et à l a c o n s e r v a t i o n des stocks de phoques 

harpes(du Groenland)et à capuchon. En c o n t r e p a r t i e l e Gouvernement 

du Canada demanderait à l a Commission de s o u s c r i r e à un engagement 

équivalent touchant son ra p p o r t e t ses recommandations au C o n s e i l 

des M i n i s t r e s sur l a nécessité de r e s t r e i n d r e l e commerce des 

p r o d u i t s du phoque ou d'envisager des s o l u t i o n s de rechange, de 

s o r t e q u ' i l s s o i e n t fondés a u s s i exclusivement sur des considérations 

s c i e n t i f i q u e s r e l a t i v e s à l a g e s t i o n , à l a c o n s e r v a t i o n , et aux 

méthodes de capture utilisées pour l e s s t o c k s de phoques harpes 

(du Groenland) et à capuchon# a i n s i que sur l e s approches coopéra

t i v e s de g e s t i o n i n t e r n a t i o n a l e q u i pourront être élaborées. 

S i l a Commission e s t prête à coopérer sur c e t t e base, l e 

Gouvernement du Canada sera heureux de désigner des représentants 

pour r e n c o n t r e r l e s représentants de l a Commission â Ottawa, aux 

f i n s des d i s c u s s i o n s susmentionnées. 

• /3 
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La M i s s i o n du Canada s a i s i t c e t t e o c c a s i o n pour renouveler 

à l a Commission des Communautés européennes l'assurance de sa 

très haute considération. 

BRUXELLES 

30 m a i 1983 
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D E L E G A T I O N O F T H E C O M M I S S I O N O F T H E E U R O P E A N C O M M U N I T I E S 

D E L E G A T I O N D E L A . C O M M I S S I O N D E S C O M M U N A U T E S E U R O P E E N N E S 

NOTE VERBALE 

..The D e l t g a t i o n o f t h e C o m m i s s i o n o f t h e E u r o p e a n 
C o m m u n i t i e s i n C a n a d a p r e s e n t s i t s c o m p l i m e n t s t o t h e De
p a r t m e n t o f E x t e r n a l A f f a i r s and r e f e r s t o t h e No t e o f t h e 
M i s s i o n o f C a n a d a t o t h e E u r o p e a n C o m m u n i t i e s no. 1 8 0 A of 
30 May 1 9 8 3 , . r e g a r d i n g t h e f o l l o w - u p t o be g i v e n t o t h e 
C o u n c i l D i r e c t i v e o f 28 M a r c h 1983 on t h e i m p o r t a t i o n i n t o 
the C o m m u n i t y Member S t a t e s o f t h e s k i n s o f c e r t a i n s e a l p u p s 
a n d ' o f p r o d u c t s d e r i v e d t h e r e f r o m . 

The C o m m i s s i o n i s c o n v i n c e d o f t h e n e c e s s i t y t o 
c o n t i n u e i t s d i s c u s s i o n s w i t h C a n a d i a n g o v e r n m e n t r e p r e s e n -
t a t i v e s on t h e f o l l o w - u p t o be g i v e n t o t h e C o u n c i l D i r e c 
t i v e and w e l c o m e s t h e w i l l i n g n e s s o f t h e C a n a d i a n g o v e r n m e n t 
to p a r t i c i p a t e i n s u c h d i s c u s s i o n s . I t a g r e e s t h a t , i n t h e 
l i g h t o f t h e t e r m s o f t h e D i r e c t i v e , s u c h d i s c u s s i o n s s h o u l d 
c o n c e n t r a t e on t h e s c i e n t i f i c and c o n s e r v a t i o n a s p e c t s o f 
the m a t t e r and on a l t e r n a t i v e s f o r i n t e r n a t i o n a l ' c o o p e r a t i o n 
m t h e " f i e l d o f ' t h e management of s e a l s t o c k s . I t renews 
i t s s u g g e s t i o n t h a t an e a r l y m e e t i n g s h o u l d be a r r a n g e d f o r 
t h i s p u r p o s e . 

W h i l e t h e C o m m i s s i o n w i l l c e r t a i n l y be r e a d y t o 
b r i n ^ t o t h e a t t e n t i o n o f t h e C o u n c i l t h e r e q u e s t of t h e 
C a n a d i a n g o v e r n m e n t t h a t f u t u r e d e c i s i o n s r e l a t e d t o h a r p 
and h o o d e d s e a l s s h o u l d be b a s e d on s c i e n t i f i c g r o u n d s 
o n l y , i t c a n n o t , h o w e v e r , a c c e p t t h e C a n a d i a n s u g g e s t i o n 
t h a t i t s h o u l d commit i t s e l f t o b a s i n g i t s r e p o r t and r e c o m 
m e n d a t i o n s t o t h e C o u n c i l e x c l u s i v e l y on s c i e n t i f i c c o n s i 
d e r a t i o n s r e l a t i n g t o management, c o n s e r v a t i o n and h u n t i n g 
m e t h o d s . I t s r e p o r t must n e c e s s a r i l y d e a l w i t h a l l a s p e c t s 
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of the sealpup question that are referred to in the Direc
tive. 

In the Note from the Canadian Mission dated 30 May 
1983 the Canadian government proposes a meeting in Ottawa 
with representatives of the ̂ Commission. In the Commission's 
view it would be helpful if such a meeting could take place • 
as soon as possible after the NAFO meeting on harp and hooded 
seals to. be held in Halifax from 13-17 June 1983. The Com
mission accordingly suggests that the proposed meeting in 
Ottawa should be held on 27 or 28 June 1983. 

The Delegation of the Commission of the European 
Communities in Canada avails itself of this opportunity to 
renew to the Department of External Affairs the assurances 
of i t s highest consideration. 

O t t a w a , 15 J u n e 1983 

D e p a r t m e n t o f E x t e r n a l A f f a i r s 
P r o t o c o l D i v i s i o n 
L e s t e r B. P e a r s o n b u i l d i n g 
125 S u s s e x D r i v e 
O t t a w a , O n t a r i o 
K1A 0G2 


